
it’s time for
BARAUSSE doors



LE PORTE DI BARAUSSE

Barausse offers internal solutions for space partitions,
with technical features that will guarantee the best functionality and
the highest flexibility to easily adapt to the site requirements
in harmony with the desired style
and within the estimated budget.

B–ISSUE 04

Barausse sviluppa e propone soluzioni d’arredo per la separazione degli spazi,
con caratteristiche tecniche che garantiscono la miglior funzionalità

flessibili per adattarsi agevolmente allo stato del cantiere,
in perfetta armonia con lo stile ricercato

in linea con il budget.

Barausse разрабатывает и предлагает интерьерные решения для разделения пространства,
с техническими характеристиками, гарантирующими лучшую функциональность,
легко адаптирующиеся к существующей реальности,
в полной гармонии с выбранным стилем,
в соответствии с бюджетом.

It’s always time for Barausse doors….

… to live and work in beautiful, harmonious and comfortable spaces.

E’ sempre l’ora di una porta Barausse...

...per vivere e lavorare in ambienti belli, armoniosi e confortevoli.

Всегда найдется время для двери Barausse...

...чтобы жить и работать в окружении красоты, гармонии и комфорта.

Since 1967 Barausse is specialized in the production of internal doors
for residential and hospitality
distributed in more than 20 countries,
enhanced by 18 industrial patents and 15 certifications
100% designed and Made in Italy.

Dal 1967 Barausse è specializzata nella produzione di porte
per interni ad uso residenziale e alberghiero

distribuite in oltre 20 paesi,
garantite da 18 brevetti industriali e 15 certificazioni

100% progettate e realizzate in Italia.

C 1967 компания Barausse специализируется на производстве межкомнатных
дверей для частного сектора и гостиничного бизнеса,
Представлены в более чем 20 странах
гарантированы 18-ю промышленными патентами и 15-ю сертификатами
100% разработаны и изготовлены в Италии.

Barausse développe et propose des solutions d’ameublement pour la séparation des espaces,
avec des caractéristiques techniques qui garantissent la meilleure fonctionnalité

flexibles pour s’adapter facilement à l’état du chantier,
en parfaite harmonie avec le style recherché

en ligne avec le budget.

Depuis 1967 Barausse est spécialisée dans la production de portes intérieures
pour le secteur résidentiel et hôtellerie

distribuées dans plus de 20 pays,
soutenues par 18 brevets et 15 certifications

100% conçues et fabriquèes en Italie.

Il est toujours temps pour une porte Barausse...

... pour vivre et travailler dans un milieu beau, harmonieux et confortable.
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TIME TO WAKE UP
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1 NOCE ON | 2 QUINTA CENTRO 60 
FUMÉ | 3-4 PIA N | 5 MAGNOLIA 01PP
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TIME TO WAKE UP



LE PORTE DI BARAUSSE

B–ISSUE 04

1 1600 DOGE PP + 
WALL PANELLING | 
2-3 PALLADIO 110 PP 
ANTICA VANITÀ | 4 
PALLADIO 510 PP
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DRESS
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1 QUINTA FILO FUMÉ | 2 SECRET2 VANITÀ | 3 QUINTA CENTRO 60 SM06 + WALK IN CLOSETS
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BUSINESS



1 MASAI ON
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3

5

1-2 CACAO RVU BRONZE 
SM05 | 3 BLANC GRAFFIATA

| 4-5 MIELE GRAFFIATA 
INVERSO

BUSINESS TIME
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1-2 CENTRO 60 SUDDEN RING | 3 CENTRO 70 
NOCE INNER2 | 4-5 CENTRO 60 RING
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1-2 GRALLEY DOORS IN WALL PANELLING

1

2

BUSINESS TIME
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1-2 CHIANTI ONYA STRIPES by Paul Smith
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2
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1 ICE ON | 2 MIELE ON RAS | 3 FILA CORDA + CANALETTO & STRIPES WALL PANELLING 

BUSINESS TIME
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1-2 CENTRO 60 FUMÉ
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time
TO COME HOME
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1 PIA B



1 1610 TIEPOLO 2BB | 2 1400 TIEPOLO 2VBG-2BB

2
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TIME TO COME HOME

1 1300 TIZIANO 15BBR | 2 1700 
DOGE PP+ LAMBRIS

1
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1 1600 DOGE PP | 2 MAGNOLIA 01PP

2
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timeCOOKING
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1 GRIGIO ON
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COOKING TIME
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3

1 VOLTA FILO 12 | 2 VOLTA
GRAPH 10 | 3 VOLTA CENTRO 70 BIANCO

2
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time
RELAX
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2 TORTORA ON
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RELAX TIME

1

2

1-2 1610 ANTICA VENEZIA 8G
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2
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1 BLANC VALZER 
INNER2 | 2 EAN DETAIL 

| 3 GEMMA DETAIL
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RELAX TIME

1 SECRET2 COLOR | 2 PUSH HANDLE | 3 
SHINY TORTORA SECRET2 & YOU

1

2
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RELAX TIME
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3

1 QUINTA CENTRO 60 
INNER | 2-3 BAKLITE 
CONCRETE EFFECT 
CORDA IN & ARDESIA IN

2
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time
for safety
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La nostra esperienza nella gestione di ordini speciali nel mondo ci rende il partner 

preferito di coloro che cercano un’azienda in grado di proporre prodotti affidabili, 

adatti alle specifiche esigenze della committenza in termini di tecnologia e 

funzionalità.

Our experience in managing special orders throughout the world makes us the 

preferred partner of developers who expect a company able to propose reliable 

products, suitable to local needs in terms of technology and functionality.

Наш опыт позволяет удовлетворить ожидания самых требовательных 

заказчиков, в особенности, когда важны возможность персонализации и 

надежность в сочетании с высокими требованиями к технологичности и 

функциональности.

Notre expérience dans le management des commandes spéciales dans 

le monde nous rend le partenaire privilégié pour ceux qui recherchent une 

entreprise capable d’offrir des produits fiables, adapts aux besoins spécifiques 

du client en termes de technologie et de fonctionnalité. Barausse doors have been selected by

IBM - DOLCE&GABBANA - FOUR SEASON - HYATT

CALZEDONIA - HILTON - MARRIOT - INTERCONTINENTAL

SHERATON - RADISSON - MIOT HOSPITALS



ARDESIA IN · concrete effect

Moscow
31 March - 3 April 2015

Milan
14-19 April 2015
Pavillion 12, Stand E08

www.facebook.com/leportedibarausse
@portedibarausse

Barausse S.p.A.
via Parmesana, 27 
36010 Monticello C.O. (VI) · Italy
+39 0444 900 000
www.barausse.com · info@barausse.com

Milan
18-21 March 2015
Pavillion 5, Stand L30H33

15CI01

CONTACT: Alexandru Scuturici 
TEL:0721294477 
web: www.usideinterior.net


